|

) <

The University of Osaka
Institutional Knowledge Archive

Title NEEZEHBESDZOYT47 7 BR

Author (s)

Citation |(AEEHBEOZ7OVT1 7. 2024, 7

Version Type|VoR

URL https://hdl. handle.net/11094/94976

rights

Note

The University of Osaka Institutional Knowledge Archive : OUKA

https://ir. library. osaka-u. ac. jp/

The University of Osaka



SEGERFE D79y T4 T
2024 4

[58X]

o A= K SRSy =W

—WERDOEZL P I AR

‘I3 (ma)” BEMXOBEEAIZDWT

—— P EREEEEIC BT BB ek
........................................................................... EF‘EEI HE\%

MHWHBX3 MOHI'OP X5JIOH 15X U253 YHAAAHBI 3APUM HAPUITH
ABUA, YTT'BIH XYBbBCJIBIH TY XA

On the Phonetic and Semantic Changes of Some Food and Drink Names

in the Minhe Monguor Language

(R LRI B A TOREMAOER - BREALIZOW0)

madnngiiuGoudlmivesmanaguiniysuazuedu 91ala:
npuFsuinuaioiionsgousiu
An Analysis of Luang Darunkitwitoon and Chan Khamwilai’s Thai Textbooks “Baeb Rein Rew Mai”:
Through-the-age Reading Textbooks
(V7Y - FNrdy byt by eFxry Tay 454 OFEERRE:
FRRIK D720 DR R 2 5 HFHE] o—F%

...................................................... Passapong Pewporchai,Ph.D

Short stories of Abdul Bismillah and their main concerns
......................................................... SINGH VED PRAKASH

Japon Ogrencilerin Tiirkce Yazili Anlatimlari Uzerine Bir Inceleme
HAN PV agEFBEOIE S N5 B ok
............................................................... AKBAY! Okan Haluk

Johannes Hoecks skildringer af Japan og japanere under og efter Den Russisk-japanske Krig
Johannes Hoeck’s portrait of Japan and it’s people during and after The Russo-Japanese War
............................................................... LauritZ KOrﬁX SChultZ

11

29

43

53

65



TIYNDZ LT EALDIEH - B RO
The Formation of the Brazilian Language and Culture — the Role of immigrants
........................................................................... BE B4
Rogério Akiti Dezem

(BEXRERHE]
Bahasa Informal dalam Pengajaran Bahasa Indonesia sebagai Bahasa Asing Di Kelas Kemahiran
Berbicara Universitas Osaka
Teaching Informal Language in Indonesian as a Foreign Language
in University Osaka Speaking Classes
..................................................................... Cynthla Vientiani

AMsdsulingefassaraasdiznulunssaulrenasalnvinalugrugarisivilseine :
AsaehatvA hensalwwiie “wdu”
Toward an Adaptation of Cognitive Semantics to Teaching Grammar of Thai as a Foreign Language
- In the case of Polysemous Function Word “pen”
.......................................... RATTANASERIWONG SANGTIEAN

BAO CAO VE KHOA HQC PHUONG PHAP GIANG DAY TIENG VIET VA VAN HOA VIET
CHO TRE EM VIET NAM TAI KYUSHU, NHAT BAN

[TMNZBIF X FLOTHABD0D, N F LGEE N F ASUCOETE iz |
FEHER

..................................................................... HOéng Anh Thl
KONDO Mika
gl 6’) empés msq_pz@%mom:?mé@oz s
LAEIPN ic IXUN—DILEDLERKLD
........................................................................ HTET HTET
Teaching Elementary Hindi through Children’s Books
ikt ¥ 714 —fBHEICB B LEEOEH
........................................................................ WARE AT
GLEEORFEA L TJC/\/% ) —FEal
N%U Lt IR ff ko) < 5H— %
........................................................................... A EH

TR —VEROFEBZEIIB TS

ICT v — )V & A L 72REF4E 2D TOFEEHRE

A Practical Report on the Use of ICT Tools for Language Learning
in Danish Practical Classes

ii

79

91

109

123

137

143

151

163



BRI O & B2\
3ol WakAle] Bolet Aol hstel

[ %]
S 2 L 3 Ol

Collaboration between Literature Seminar and Reading Class using Literary Materials

[#5/ — B]

Gender Messages in “Iyak ni Maria”: A Critical Discourse Analysis of a Song

by an All-Female Rock Band from the Philippines called Matilda

(MY 7 = - <VT] BTV — - Avk—2

TAVEXORET Y 7N N [ F V] OROBHEFGHT
................................................... RUIZ, Frieda Joy Angelica Olay

KHAO SAT LOI BIEN DICH CUA SINH VIEN BO MON TIENG VIET, PAI HOC OSAKA
A RESEARCH ON TRANSLATION ERRORS AMONG STUDENTS MAJORING
IN VIETNAMESE LANGUAGE AT OSAKA UNIVERSITY

.................................................................. Phan Thl My Loan
d2)
o C C [+ C C C
MOOMNOROPCS fmmwclﬂmseq::ns[gsaef godo6:
IO FMIZBT D UV REEE OFE MR
..................................................................... KOSei OTSUKA
Thu Thu Nwe Aye

iii

175

187

197

209

219





